
Глава 27

Спасибо за твою щедрость (7)

 

Хотя парень стоял на расстоянии от девушек, он ясно видел, как дрожат пальцы Цзи И.

Он слегка поджал губы, не сводя с неё глаз в течение нескольких секунд, а затем открыл рот.
Слова, которые он хотел сказать, не успели сорваться с его губ прежде, а всё потому, что
стоявшая к нему спиной Цзи И, внезапно повторила слова Лин Я:

- После того, как ты так хорошо обращалась со мной все это время… - ее тон был не жалким,
как у Лин Я, а насмешливым.

Видимо, девушка не желала оставаться в позиции жертвы и одновременно злоумышленницы в
глазах своих подруг.

- Да… - усмехнулась Цзи И. - Лин Я, разве у тебя не болит мозг, соорудив такую ложь?

- Цзи И, что ты имеешь в виду? Очевидно же, это ты использовала меня, и ты планировала
поставить меня в неловкое положение перед таким количеством людей. Мало того, что ты ни
капельки не сожалеешь, у тебя еще хватает наглости говорить такие вещи. Так какого же
черта ты хочешь? - яростно закричала Лин Я, задрожав всем телом, как будто Цзи И угрожала
ей. Она выглядела такой невинной и жалкой, какой только могла быть.

Бо Хе и Тан Хуахуа уставились на Цзи И, явно расстроенные её поведением.

А вот Цзи И притворилась, что не заметила реакции Лин Я, и пристально посмотрела на нее.

- Что я хочу делать?.. Я, вообще, ничего не хотела делать. Но теперь у меня есть к тебе вопрос.
Лин Я, все, что ты сказала сегодня: зачем это? Тебе нечего было делать?

- Цзи И, ты не в том положении, чтобы требовать от меня ответов. Это я здесь жертва! А ты
наезжаешь?

Жертва… И теперь ситуация повернулась таким образом, что Цзи И обвиняла бедную жертву?

Но Цзи И не стала дожидаться, пока заплаканная Лин Я закончит говорить, и она прервала её
тихим и гораздо более серьезным тоном:



- Хватит уже придумывать эту чушь!

Поскольку тон Цзи И звучал агрессивно и она явно не планировала извиняться, Бо Хе не
выдержала:

- Цзи И! Прекрати!

Однако девушка проигнорировала угрозу Бо Хе, уставившись на Лин Я:

- Ответь мне вот что. Ты просто издеваешься надо мной, или это правда?!

- Цзи И, я никогда не думала, что ты такой подлый человек… - Лин Я избегала ее вопросов, как
и раньше.

Цзи И ничего не сказала, но тут же сняла свои водонепроницаемые часы.

- Знаешь, я действительно видела в тебе подругу. Даже тогда, когда узнала, что ты
использовала меня и намеренно подставила… - продолжал Лин Я, воспользовавшись её
молчанием. Ведь её надо было довести начатое до конца!

Притворившись, что не слышит слов Лин Я, Цзи И нажала кнопку на часах, не обращая
внимания на окружающих.

- Хотя я действительно расстроена и зла, я не виню тебя… - промолвила Лин Я.

А обвинённая сторона пока занималась своими делами, поднеся часы к уху, как будто пыталась
что-то расслышать.

- И я все еще надеюсь, что мы сможем продолжить быть друзьями… - всё говорила Лин Я.

Цзи И убрала часы и быстро нажала на них кнопку несколько раз, пока Лин Я завершала свой
трепетный монолог всепонимающей матери Терезы:

- Так сильно хочу сохранить нашу дружбу, поэтому предлагаю всем сделать вид, что сегодня
вечером ничего не произошло. Останемся лучшими подругами…

Прежде чем Лин Я смогла закончить свое последнее слово, внезапно послышался голос… Лин
Я: «Цзи И, ты можешь сделать мне одолжение?»
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